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Tartolinna 
koggoduste nöuuandminne, kuis linna-waeste eest tulleks 

hoolt kanda. 

1) Keik holekandminnc waeste eest nöudko 
esftteks waesid ihho polest aitada. siis ka 
hinge polest neile abbi saata, et waesed wöt-
taksid maiade sees ausaste ning puhtaste 
ellada, kolis ning kirrikus käia. Jummala 
sõnna luggeda ning palwet piddada. 

2) Keik holekandminne waeste eest ihho 
polest saatko sedda, et waesed wõttaksid, ni 
paljo kui iggaüks Wõimalik, ennesele omma 
tööteggemist läbbi omma leiba saata. 

3) Ükski ei sa waese eest heaste hoolt 
kandma, kui temma ei olle enne waese ello-
kõrra ning süddamelouga tutwaks sanud. 

4) Eesotsast tulleb keik kerjamist ning san-
timist kõwwaste keelda. Kes kerjawad' ning 
santiwad, tahhawad kergemclclisscks, kawwa. 
laks ning laisaks, ja kes kerjajattele ning san-
tidele andid andwad, arwawad omma annette 
läbbi holekandmissest waeste eest pcäsewat. 

5) Kes Issanda kässo möda liggimest 
tahhab armastada, näitko keigecssitcks keige-
lühhemale armu. Sepärrast aitko keige-
essiteks waeste suggulassed waesid. 

6) Rahha, leib, ride sago wast siis wäes-
tele antud, kui nemmad ni wiggaseks ehk köh-
naks ehk wannaks sanud, et nemmad tööd 
tehha ennam ci jõua ehk ommeti omma töö-
teggemiste läbbi ennam ci sa ennesele ni paljo 
leiba murretseda, kui neile ning nende om-
makstelc ihhotoidusseks ning tarwidusseks 
ärrakullub. 

7) Kes weel jõuab nattokest tõõd tehha, 
se sago tõõle pantud, ja mis temma omma 
töõteggemissc läbbi ei jõua ennesele ehk om-
makstele saata, se sago temmale antud. Om-
ma leib olgo iggaühhel maggusam, kui wooras. 

8) Kellel to pudub, sellele sago to antud. 
Kee tööd põlgab, se sago töle sunnitud. 

9) Seddawisi waeste eest hoolt kanda ei 
wõi muido kui agga siis, kui keik koggodusse 
liikmed ühte nõuu lõwad, ja sedda tõõd kog-
godusse polest tallitawad. Sellcgipärrast ärra 
sago kobtonllematte bolekandminnc waeste eest 

mitte kecltud koggodusse holekandmisse läbbi, 
waid kohtoüllemad ning koggodusse liikmed 
leppigo teine teisega, ühhes nõuus waeste 
eest murret piddada. 

10) Kcelmatta jägo iggaühhe koggodusse 
liikmele nende waeste eest, kes ommast waesus-
sest bäbbenewad, omma käe peäl hoolt kanda, 
ilma et sedda asja koggodusselc teäda antakse. 

11) Ehk kül iggaühhe koggodusse liikme 
kohhus ning kord on, waeste eest hoolt kanda, 
siis ommeti ei sünni ei ühtegi koggodusse liik-
met holekandmissele sunnida. Mis armus teg-
gewast ning wäggewast ussust ei tulle, on pat. 

VI) Koggodusse holekandminne waeste 
eest ei wõi ilmascädmatta mitte eddasi minna. 
..Keik sündko ausaste ja wist pärrast" 1 Kor. 
14, 40. Kui iggaüks omma arwamisse möda 
tahhaks waeste eest hoolt kanda, siis saaks 
holekandminne pea lonti minnema. 

13) Et holekandminne waeste eest mit-
mesuggune on, olgo ka holekandjad mitme-
suggused: pärris holekandjad. üllewaatjad, 
abbilissed. Need sago koggodussele seatud, 
agga õppetajad jägo omma kõrra sisse ning 
tallitago tüllitamatta omma õppetamissc ning 
jnbbatamisse ammetit. 

14) Need koggodusse liikmed, kedda arm 
aiab, sago waeste holekandjatteks seatud, ja 
peäle sedda koggodnssele palwega nimmetud. 

15 Tarto lin sago mitmeks jauks jautud. 
ja iggaühhe jaule sago kcigewähhemalt kaks 
holekaudjat seatud, kellest teine maakeelt sel­
geste kõnneleb. 

16) Holekandja mingo neid waesid, kes 
ehk isse nende jure tullewad ehk neile teiste 
läbbi sawad kidetud. nende omma maiade sees 
ihho ning hinge polest waatma, et nemmad 
selget arru nende ellust saatsid. ja jälle 
wõiksid anda. 

17) Holekandjatte waeste waatminne saab 
tunnistama waesid ollewat nisuggusid, a) kes 
tõõd sugguki ei jõua tehha, Ъ) kes omma 
töõteggemissc läbbi küllalt leiba ei jõua te-



nida, c) kellele ШЬ ei sa, et nemmad rahwa 
seas weel woorad on, d) kes tööd tehha ei 
tahha, e) kes aialt tööd tehha ei sa ehk hai-
gusse ehk muu wigga parrast, f) kes waesed 
lapsed, g) kes häkkiselt õnnetusse sisse saddanud. 

18) Kui holekandjad waesid leidnud, kes 
ehk wiggadusse ehk köhnusse ehk wannadusse 
pärrast, sugguki tööd tehha ei jõua, siis nem-
mad lähhäwad nende suggulaste jure, ja 
maenitsewad neid, et nemmad wõttaksid omma 
waeste eest hoolt kanda, seddawisi. et nem-
mad neid ehk omma maia sisse wõtwad ehk 
neile kortert hüriwad ehk muido neil ellopaika 
murretsewad, ja seäl neile leiba ning ihho-
kattet saatwad. Agga tui waesed koggo-
ne ilma sugguwössata on ehk kui nende 
sugguwõssa issegi ni kõhn, et nemmad omma 
waeste eest ei sa hoolt kanda, siis holekand-
jad murretsewad, et Needsammad waesed saak-
sid waeste maiu sisse wastowõetud, ehk hüri-
wad neile kortert, kus nemmad pealegi weel lei-
ba ning riet sawad. Kui ka se nõu ei sünni, siis 
jätwad bolekandjad neidsammu waesid sinna, 
kus nemmvd kord on, ja maksawad hürirahha 
ning murretsewad neile leiba, riet ning Puid. 

19) Kui holekandjad waesid leidnud, kes 
omma tööteggemisse läbbi küllalt leiba tenida 
ei jõua, siis" nemmad nimmetawad neid töö-
üllewaatjale, ja töö-üllewaatja murretseb neile 
tööd. Kui töö-üllewaatja neile tööd ei leia, 
siis sadetakse neile muud abbi rahha-, leiwa-, 
riette- ning puu-andmisse läbbi. 

20) Kui holekandjad waesid leidnud, ktl-
lele tööd ei sa, et nemmad rahwa seas weel 
woorad on, siis nemmad nimmetawad neid 
töö-üllewaatjale, ja sesamma sadab neile tööd, 
ehk aitab neid rahha ning muu asjaga, kunni 
neile tööd saab. 

21) Kui holekandjad waesid leidnud, kes 
tööd tehha ei tahha, nago on weddelejad, 
hulkujad, jodikud, siis nemmad neid maenitse-
wad ning keelwad neile keik abbi, kunni nem-
mad wõtwad tõõd tehha. Agga kui nemmad 
sest ei holi, siis holekandjad andwad neid 
senni kui tööta rahwale töõmaia ülleseshitakse, 
kohto üllematte katte. „Kes ei tahha tõõd 
tehha, se ei peage mitte söma." 2 Tess. 3,10. 

22) Kui holekandjad waesid leidnud, kes 
aialt tõõd tehha ei sa ehk haigusse ehk muu 
wigga pärrast, siis nemmad saatwad neile 
abbi haigusse ehk muu wigga wasto, ja las­

sewad neid ehk abbiliste ehk muu wagga mm 
meste läbbi kaitsta. 

23) Kui holekandjad waesi lapsi leidnud, 
siis nemmad saatwad, et nemmad sawad waeste 
laste maiasse wastowõetud ebk wagga risti-
rahwa jure pantud, kus nende ihho ning 
hinge eest ustawalt murret petakse, ja neid kas 
watakse Issanda maenitsemisses ning karrist^ 
misses. Kui neil lastel wannemaid on, ja wan-
nemad keelwad, neid waeste laste maiasse wi-
mata ehk wagga ristirahwa jure pannematta, siis 
keeltasse wannemattele jälle keik abbi, kunni om 
ma tiggedust ning rummalust mahhajätwad. 

24) Kui holekandjad waesed leidnud, kes 
häkitselt õnnetusse sisse saddanud, siis nem-
mad aitawad neid seddamaid ni paljo kui 
igganes wõimalik on rahha ning muu asjaga, 
ja piddawad murret, et peäle sedda ka weel 
koggodusse liikmeile käest neile rahha ning 
muud abbi korjatakse. 

25) Öppetajatte peäle ei tohhi waeste 
holekandja ammetit mitte panna, et neile 
Muidogi jubba tõõd küllalt tehha on. Nem. 
mad juhhatawad neid waesid, kes nende jnre 
tullewad, holekandjatte jure. ja maenitsewad 
ning nomiwad, juhhatawad ning rõõmusta-
wad neid waesid, kedda holekandjad nende 
jure juhhatawad. Peäle sedda kandwad õp-
petajad isseärralikkult nende waeste eest booli, 
kes ommast waesusast häbbenewad. 

26) Peäle neid holekandjaid. kedda igga-
ühhe linna jao peäle seatakse, wallitsetakse weel 
koggodusse mehhe- ning naeste-rahwa seast 
abbilissid, kes ehk ühhe ehk mitme waeste 
eest issiärralika murret piddamad ehk haigid 
kaitswad ehk muud tallitust waeste kallal 
tallitawad. 

27) Holekandmise! waeste eest on mittu 
jaggu. Needsammad jaud on : a) tõõ-saatminne. 
b) "leiwa- ning muu ihhotoidusse - saatminne, 
c) rahha-hoidminne issiärralikko rahha-ladiko 
(laega) läbbi, mis weel tulleb seada, et kõh­
nad innimessed aegsaste omma koppikat wöik-
sid kaswamisseks sinna sisse panda, ja sest 
abbi sada, kui nemmad wannaks ehk wigga-
sefs lähhäwad, d) haigede kaitsminne, e) waeste 
maiade ning kolide tallitaminne, t) waeste 
rahha jaggaminne, ehk arropiddaminne sest rah-
hast, mis koggodusfest waestele korjatakse, ja 
holekandjatte läbbi waeste kätte antakse. 

28) Töõ-saatmisse pärrast seatakse tõö-ülle-



waatjat. Temma käe alla pannakse töö- ning 
kortre-maia, mis weel ehhitada tulleb. Wäes. 
tele tööd saata, jägo temma holeks, agga 
temmale logo ni heaste meeste- kui ka naes-
terahwas abbiks. 

29) Rahha- ning muu ihhodoidussc-saat-
misse pärrast seatakse leiwa-üllcwaatjat. Tcm-
ma annab waestele, mis neile tööteggemiseks 
tarwis lähhäb, müüb nende tööd, jaggab 
neile leiba ning ihhotoidust ehk oddawa hinna 
eest ehk ka ilma hinnata. Temma käe alla 
pannakse leiwamaia, mis ka weel tulleb ülles-
ehhitada. Ka temmale logo ni heaste meeste-
km ka naesterahwas abbiks. 

Rahha hoidmisse isseärralikko rahhaladiko 
pärrast same tarwilist sellerust siin omma 
könne otsal andma. 

30) Haigede kaitsmisse pärrast ei seata 
mitte haigedeüllewaatjat, sepärrast et siin lin-
nas linikut ning laatsaretti küllalt on, waid 
holekandjat wõtwad ommaks murreks, haige 
waestele abbiliste läbbi tohtert saata, apteki 
peält rohto tua, jõuka rahwa käest haigede 
röga, ihhokattet ning muud tarwidusi tallitada. 
Aptekrid sawad sedda rohtu, mis haige wäes-
tele holekandjatte läbbi murretsetakse, pole 
hinna eest andma, ja tohtrcdest on teäda, et 
nemmad ei ühhegi waesele omma abbi ei kela. 

31) Waeste maiade ning kolide tallita-
misse pärrast tulleb tähhele panna, et siin 
Tartolinnas ammogi abbikoggo (Hilfsverein) 
on, ja et sesamma abbikoggo ammogi waeste 
maiu ning koli üllesehhitanu. Issepäinis tul-
leb siin weel nimmetada Palmi poiside kool, 
mis postijama mäe peäl seisab, ja Pekmanni 
tüddrukude kool, mis sure jöeturro ärel on. 

32) Waeste rahha jaggamine pärrast 
seatakse rahhaüllewaatjat. Sesamma annab 
waestele holekandjatte ning üllewaatjatte läbbi 
rahha sedda möda, kui abbikoggo pea ehk 
õppetajad nimmetawad. 

33) Waeste holekandjatte! ning üllewaat-
jättel on iggaühhel omma ramat, kuhhu nem-
mad waeste nimmet ning luggu, ja rahha 
ning leiwa jaggamisse arru üllespannaad. 

34) Waeste holckandjad ning üllcwaatjad, 
õppetajad ning abbikoggo pea löwad waeste 
holekandmise kogguks ehk holekogguks kokku, 
ja kogguwad keigewäbhemalt üks kord igga 
ühhes kuus, waeste holekandmise asjade pär­
rast teine teisega nõuu piddama. Mis 2 jaggu 

heaks kiitwad, sellega peab kolmas jaggo ka 
leppima. 

35) Sesamma holekoggo wallitseb omma 
liikmede seast ennesele peat, kes liikmid kokko-
kutsub, ja nende nöuupiddamist wallitseb, ning 
sikkertäri, kes keik kirja panneb, mis nõuuks 
wõetakse, ja sure ramato sisse kirjotab, mis 
holekandjad ning üllewaatjad omma ramatu-
keste sisse pannud. Sedda korda on peaks 
wallitsetud Tarto Jani kirriko wannem õppe­
taja Shwarts, ja sikkertaras uniwcrsiteti ra-
matudcmaia (piblioteki) sikkertar Kapp. 

36) Holekoggo ei wõi muido nõuu piddada 
kui agga siis, kui iggaühhest linna jaust teine 
holekandja paigal on. Teine holekandja, kes 
ei sa tulla, andko omma ramatu omma kaas-
holekandja katte, et se seddasamma koggule 
wõiks näidata. 

37) Iggaühhe aasta allustussel antakse 
koggule arru keigest asjast, mis mödaläinud 
aastal waeste holekandmise polest sündinud. 

38) Holekandminne waeste eest ci sa mitte 
korda minnema muido kui agga siis, kui hole 
koggo keige asja polest wanna Tarto abbi kog-
goga ühte nõuu lööb. Sesamma wanna Tarto 
abbikoggo seab holekoggu ning keik temma asju. 
Temma pallub öppetajaid, et nemmad omma 
koggodusa seest waeste holekandjaid ning ülle-
waatjaid sadakstd, ja õppetajad tewad scllesam-
ma palwe möda, nago nüüd jubba sündinud. 

39) Et holekoggo ning wanna Tarto abbi-
koggo ühte nõuusse teine teisega jääksid, saab 
wanna Turto abbikoggo pea ikka ka holekoggo 
luuliikme ollema. Peäle sedda tulleb kaks wäes-
teholckandjat ning keik kolm waeste üllewaatjat 
wanna Tarto abbikoggo wallitsusse luuliikme-
deks wallitseda. 

40) Tartolinna jäätakse holekandmise pär­
rast waeste eest 12 jauks. Needsammad jaud on: 

i a) Tehkwere jaggo. 
I. <Ъ) Kunninga aia jaggo. 

( c) Kesklinna jaggo. 

!

d) Mäe jaggo. 
e) Karlowa jaggo. 
s) Turroulitsa jaggo, 

g) Laatsaretti jaggo. 
! h ) Jäma jaggo. 

i) Kolitane jaggo, 
k) Peterburri jaggo. 
1) Mältsiweski jaggo. 

m) Kiwwiweski jaggo. 



Ш iggaüks neist jaudest selget arru saaks, 
on Tartolinnast kaart tehtud, mis iggaüks 
innimenne Tarto linna ramatude, müjatte 
käest 15 kop. h. r. eest wõib sada. 

41) Wallitsetud on holekandjatteks i 
2) Tehkwerre jaule kingseppad Werwendel, 
Johannson ning Peltser, d) Kunninga aia 
jaule koli õppetajad Lütkens ning Krüjer. c) 
Kesklinna jaule prohwesser Engelhard ning 
luksep Loose, d) Mäe jaule sikkertar Kapp ning 
noor koli-öppetajaSpeht. e)Karlowa jaule tisler 
Loose ning prohwesser Krass. f) Turro- (poni) 
ulitsa jaule tohter Shults, mõisnik Worestje 
ning tislar Heubel. g) Laatsaretil jaule uri-
teggia Perh ning pckkcr lpaggar) Pöning. 
h) Jäma jaule maalmeister OberH ning noor 
kirriko-oppetaja Stakkelberh. i) Kolitarre jaule 
koli-öppetaja Pluumberh ning uriteggia Reh. 
к) Peterburri jaule tohter Pröker ning cllajattc 
linikumi tallitaja Westberh. 1) Mältsiweski 
jaule sikkertar Raupah ning rätsep Nikolai. 
m) Kiwwiweske jaule sikkertar Woss ning 
kaupmees Plumenbah. 

Wallitsetud on üllewaatjatteks: 
a) töö-üllewaatjaks kaupmees Silski. b) leiwa-
üllewaatjaks kaupmees Keller, c) rahha-ülle-
waatjaks kaupmees Walter. 

42) Rahhakorjaminne waeste heaks talli-
takse seddawisi, et nende käest, kellel sedda armu 
on, ommast heast waestele jaggada, köstrede 
ehk kirrikowörmündride ehk waeste holekandjatte 
ehk abbiliste läbbi igga kuu sedda rahha korja« 
takse, mis nemmad issi töotand, waeste heaks 
kuu peält anda. Neid andid pannakse korjajat-
test ramatokeste sisse. Kes tahhab, wõib terwe 
aasta jaggu ühhe korraga ärramaksta. Öppe^ 
tajad palluwad omma koggodusa maia perre-
mehhid, waeste peäle armu beita, ja pannewad 
andjatte nimmed köstrede ehk kirrikowõrmün-
dride ehk waeste holekandjatte ehk abbiliste 
ramatokeste sisse. — Peäle sedda korja­
takse rahha kirrikude sees. — Ka waeste tööst 
saab mõnne rublakest sama. — Siis saab ka 
wanna Tartolinna abbikoago ommast heast 
rahhaga abbiks loma. — Wima te sawad eddas-
piddi nago tännini waggad innimessed sure-
maid andid waeste heaksholekoggo katte andma. 

43)Tõösaatmisse polest tulleb tähhelepanna, 
et waese naesterahwale saab tööks antud sama 
keddramift, kuddamist, ömlemist, pessemift, ja 
waese meesterahwale puu lõhhutamist ning sa-

gimist. ulitsade ning howide puhhastamist, 
aeda harrimist; agga möllemattele sullede kisk-
mist, mattide palmitamist, korwi teggemist. 
Tõõ- ning kortremaiaks saab essiteks Shultsi 
maia ollema. Töö jaggamist ja tööriistade 
murretsemist sawad tööüllewaatja ning tem-
ma abbilissed tallitama. 

45) Leiwa saatmisse pärrast saab maia 
aitade keldrede ning puukuridega murretsetud 
sama. Leiwa ning muud loidusse asja korja­
takse kingituste läbbi ehk ostetakse ka selge rahha 
eest. Waesed, kellel leiba pudub. sawad hole-
kandjatte käest leiwa.tähte, seddamöda kui abbi-
koggo peA ning õppetajad heaks kiitwad. Selle 
tähhega tahhawad leibaüllewaatja ehk temmast 
nimmetud pekkre jure, ja wõtwad temma käest 
omma jaggu leiba. Kõhnadele antakse leiwa-
maiast toidust oddawa hinna eest. Waesed, kes 
wõiwad tööd tehha, sawad leiwamaiast, mis 
neile tööteggemisseks tarwis lähhäb. 

45) Rahhahoidmisse isseärralik rahhaladik 
saab seatud sama, ni pea kui igganes wõimalik 
on. Kes jõuab, panneb omma koppikatest ehk 
rublakest sinna sisse, ja saab omma wanua ea 
sees ehk õnnetusse aial sedda kassuga jälle 
omma kätte taggasi. 

46) Mis wanna Tartolinna abdikoggo senni 
aiani waeste heaks annud ning teinud, saab tem-
ma mind holekoggule andma ning jätma. 

47) Kohtoüllemad sawad holekoggule nim-
melt üllesandma, mis waesed nende taesi kuu ehk 
aasta peält sawad, ja kes need waesed on. 

48) $oldo$$o kannab fyooit nende waeste 
eest, kes Tarto linnas ellawad. Waesed, kes 
maalt linna tullewad kerjama ning santima, 
sawad male taggasi sadetud. Maria koggodusse 
kirriko - waestele antakse lubba kirriko ukse 
ees kerjada, agga linna ulitsatte möda nem-
mad ei tohhi mitte kerjada. Ükski innimen-
ne ärra andko mitte kerjajale ommast käest 
ei keigewahhematgi andet, sest linna waesed 
sawad omma abbi holekoggo käest, ja maa-
waesed omma walla aita ning mõisa käest. 
Pealegi saab Jummala abbiga ka maawaestele 
holekoggu seatama, ni pea kui'tarwis ning 
wõimalik on. 

Seddasamma Tartolinna koggoduse nõuu­
andmist, kuis linna waeste eest tulleks hoolt 
kanda, wõib iggaüks, kes tahhab, Tartolinna 
trükkia H. Laakmanni ehk Tarto Maria õppetaja, 
praosti A. Willigerode käest 2 koppika eest sada. 
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